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H emioTAMN Kal n TEXvn cuvavtTwvTtal otov 21 o aiwva,

AoT1r. AaokaAotToUuAou

Mpoteivetal va peAeTnBei To TTapdv Keipevo H emoriun kai n réxvn ouvavrwvrai
orov 210 ai. (Keipevo I) oe cuvduaouo pe 1o Keipevo NG BIBRg NTpiykoyia, [Twg
n rexvoAovia aAAaler v 1éxvn (Keiuevo li).

H d1dakTIKr TTpdTO0N £XEI CUPTTEPIANGPOE oTOV PAKEAO EKTTAISEUTIKOU YIa TN
d1daokaAia TN NeoeAAnvIKAG Mwaooag I Aukeiou, 2019.

AoTtracio AaokaAotToUAou

H emioTAMN Kai n T€Xvn ocuvavtTwvTal otov 210 ai.

«Me ™ yévvnon tns wneiakng tEXvng, EIKOVAS 1 NXoU, Kai TN xpnon twv aAyopibuwyv,
ol KAAAITEXVES EV XPNOIUOTTOIOUV UOVO TA UEDA TNS ETTIOTAUNG KAl THS TEXVOAoYidc,
aAAa yivovrar ma éva pe autd» dnAwvel atnv «K» o ApBoup MiAep.

2NUEPA TTOV XWPO TNG TEXVNG OUVTEAEITAI Ui O1wWTTHAN erTavaocTach. KaAAITéExves
OOUAEUOUV XEPI-XEPI UE ETTIOTNIIOVES Kal TTAPAYOUV ONUIOUPYIES TTOU ETTIXEIPOUV va
aAAaéouv Tov TPOTTO TTOU OKEQPTOUQOTE Kai BAETToUpE ToV KOOuo. O Kabnyntng
loropiag kai @iIAocogiac Tn¢ emortnung oro University College London kai d1Gonuog
ouyypagéag, Arthur I. Miller, uéoa arrd ro véo tou BiBAio «Colliding Worlds: How
Cutting-Edge Science is Redefining Contemporary Art» («2UyKPOUOUEVOI KOOUOI:
[w¢ n emoTAun aixuns emavammpoadiopilel TN Hovrépva Téxvn»), dinyEital TNV IoTopia
TOU TTWS N TEXVN, N ETIOTHLN Kal i TExvoAoyia diacTaupwvovral otov 210 aiwva. « Ol
EMMIOTNOVES Kal Ol KAAAITEXVES gival e§ioou dnuioupyikoi. MMpoorabouv va kadvouv
oparo 10 adparo, KoITalouv TTEPA QTTO TTAYIWNEVES AVTIANWEIS Kal avalnTouv
EVOIAQPEPOVTES TPOTTOUS YIA va avarrapacTnoouV 1n euonx» Aégl o 0p MiAep, o ormoiog
Ba Bpeb¢ei atnv ABnva tnv Terdprn 18 Mapriou yia va UIARCEL yI’ QuTh TN @QIVOUEVIKA
araipiaartn oxéon aTo mAdioio Tou @eaTiBAA emotnung tng Aénvag, «Athens Science
Festival».

— ATTO TOTE KPATAEI AQUTH N OXE0N EMIOTANNGS KAl TEXVNG;

— H ouvdeon emiotnung, 1EXvNG Kai TEXVoAoyiag Tagl aIWVES TTiow, TOUAGYIOTOV aTTo
Tnv emmoxn tou Aeovdpvro Nra Bivral. Ta oxédia agpormAdvwy 1 utroBpuxiwv mou
@IAoTexvouoe Ta Bewpouaoe e€ioou KAAAITExVIKG épya ue Tn Mova Aila. Ekard
TepPITTOU Xpovia uerd, yupw oro 1687, drav avakaAupbnkav or vouol TnS Kivnong tou
Neutwva, n emMoTAUN KATEKTNOE TOV KOOWO. EKTOTE, g TNV erTovoualouevn
EMMIOTNOVIKY ETTAVACTACN, N QVTIKEIUEVIKN avalnTnon tnS aAnBeiag evarmroréBnke oTa
XEPIA TNS ETIOTAUNG, EVW N TEXVN BswpnBnke atrAa kar emiméAalo kai actoxaoro. H
EMIOTNUN UTTOPOUCE TTIa va KAvel TPoBAEWweIS, Kal o1 vouol Tou Neutwva urropouoav
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va £ENyHnoouV QaivouEva Tou oupavou Kai TnS yns. Erol, apxios o dixaouog ueraéu
EMIOTAKNG KAl TEXVNS, KAl XPEIAOTNKE vaA TTEPACOUV QPKETOI AIWVES yIa va
arrokaraoTabei aut n oxéon.

— lore apyioav va ouykAivouv;

— Apxioav va éavaépxovral Kovid aotnv apxr rou 2000 aiwva, EQITIAS TOU EPyoU TOU
Aivaraiv kai Tou lNMkaoco. H avalntnon tn¢ CUUUETPIAS NTAV OTO ETTIKEVTPO THS
EMMITTNOVIKAS OKEWNS Kal Tou épyou Tou Aivaraiv. H Bswpia NS oxenikétnTag nrav
oTnV TPEAYUATIKOTHTA ATTOppOoIa UIac aiobntikng duagopiag Tou idlou arrévavr othv
KQTraoTaon TTou EMIKPATOUCE OTOV XWPO TNS EmMOTAunNS 1o 19056. H otrTikn gavraocia
nrav moAU anuavrikn yia tov Aivotdiv. lMioteue 611 n eikova Tponyeital Twv Aééewv Kai
avakAAuwe T UEYAAES Bewpies Tou, TNS EIOIKNS KAl YEVIKNS OXETIKOTNTAC, HETA ATTO
Evrova OTTTIKA Treipauara. Méoa arrd réroia meipauara yevvnolnke Kai n avriAnyn g
OULLETPIAG, TOOO YIa TOV KOOUO, OO0 Kal OTIC ETTIOTHUOVIKES OEWpIEC.

Autéc o1 onuavtikéc e€eAiéeic aTnv mIoTNUN, TNV TEXVOAOYia Kal Ta uabnuarikda,
Edwoav tnv éumrveuan orov lNautAo MNikaoo va dnuioupynoel épya omwgs « O
Acorrovideg tng ABiviov» (Les Demoiselles d’Avignon, 1907).

Néoil Tpomror ékppaong

— H semiotjun armroreAsi uovo éumveuon N ENTTAEKETAI KAl [IE AAAOUC TPOTTOUS
ornv KaAAitexvikn dnuioupyia;

— 270 TPWTO MIoO Tou 200U aiwva ol KAAAITEXVES XPNOIUOTTOINTAVY IOVO TIS IOEEC THE
EMIOTAKNG KAl TS TEXVOAoYiag. 2T0 OEUTEPO IOO OUWS TOU TTPONYOUUEVOU aIWVA
Gpxioav va xpnoiuoTTolouV Kal Ta ué€oa Tous. 2Tn dekactia tou 90, ue
OuyKAovIaTIKN TTPpO0O0 OTn LBiotexvoAoyia, ue Tapadeiyuara Omws n eEWowUATIKA
yoVvILOTTOoingn, N UETAUOCXEUTN OPYAVWY Kal N AEITOUPYIKN LQYyVNTIKN Touoypaia, ol
KaAAITéExveg diarmioTwaoayv 0TI OV ExOuV ThV TTOAUTEAEIQ va unv evoiapepBouV yi’ autég
TIC ouvapTTaoTIKES €€Ai€elc. Hrav yiI’ autoug Evag aAAOC TpOTTOS va EKQPATOUV
ouvaiootnuara Kai va avartrapacTioouy 1N uUan, 6éuara mou Exouv utrapéel mavria
UeyioTng onuaciag yia toug KAAAITEXVEG.

2710 TéA0¢ TOU 200U aiwva Kai OTIS AQpXES ToU 210U n TEXVN, N ETICTAUN KAl N
TEXVOAOVYia apyioav va uTTAéKovTal akOua TTEPIOTOTEPO ueTaéu Tous. Me 1n yévvnon
TNC WNIAKNS TEXVNGS, EIKOVAC N NXO0U, Kal T XPHON Twv aAyopiBuwy, or KAAAITEXVES
OEV XPNOIUOTTOIOUV UOVO Ta UEDA TNS ETIOTNUNG KAl THS TEXVOAoyiag, aAAa yivovrai
ma éva ue aura.

— Auri n ouvepyacoia Ouws poidadel va Exel JOVOOPOO OPEAOG.

— lNpayuari, onuepa ol KAAAITEXVES wpeAoUvTal TTEPICCOTELO ATTO TOUS ETTIOTHOVES.
000 duwg o1 kaAAiTéxves uabaivouv TTepICOOTEPQ yia TNV ETIOTHIIN KAl TNV TEXVOAoyia
apxifouv va OUVEICPEPOUV Kal va TTPOTPEPOUV Kal Ol idIol TNV ETTICTNIIOVIKN EPEUVA.


http://politropi.greek-language.gr/

MoAutpotrn Mwaooa - http://politropi.greek-language.gr/

H oudda danceroom Spectroscopy, yia mapadeiyua, n ormroia xopoypagei Oéuara
OTTWCS N HOPIAKN QUAIKN KAl N OUVAUIKY TWV LOPIwV, TTPOOQYEPE OTNV ETIOTNUN Eva
XPNoiuo epyaleio. 2tnv mapdoraor rous «Hidden Fieldsy («Kpuuuéva lMNedia») mou
ouvouddlel Tov xopo e TNV eEEAIYUEVN WNQIAKN TEXVN KAl TN QUOIKN, N Kivnon Twv
XOPEUTWV LIETAUOPPWVETAI OE EVEPYEIAKA TTEDIQ, TTOU UE TN OEIPA TOUS ONUIOUPYOUV
TTaPEUPOAES TE UTTOAOYIOTIKES TTPDOOOUOIWOEIS HOPIAKNS OUVAUIKNG, ETTITPETTOVTIAS
OTOUC BQTéC va EKTIIATOUV TNV OLOPQIA TNS KABNUEPIVAS Kivhang uéoa arrd tnv
EMIOTAKN Kal TRV TEXVOAOYiaQ.

O1 e€dIPETIKA OUWS ypHYyopo! aAyopiBuol TTou avarrruxeénkav yia Toug OKOTToUS aQuTiS
TNG TTaPACTAoNG, yIa va VWOoouV dnAadn TNV Kivon Twv XOPEUTWYV LE TIC
TTPOOOUOIWTEIC TS KIvNONS TwV Uopiwv, UTTopouV va BonBHRoouV TouS ETTIOTHOVES
va eAEyxouv O1adpaaTIKG aAUCIOES TTPWTEIVIKWY popiwv. Méoa amd autn n
oladIkaacia ol ETIOTHIOVES UTTOPOUV va BIEPEUVITOUV TOUC OEOUOUC EKEIVOUS TWV
TPWTEIVIKWYV Uopiwv 1Tou 0dnyouv o€ mabnoeic 0w o 81aBATNS, N KUCTIKA ivwon 1
n vooog tou lNapkivoov, Kai va avarTuéouv EBOOOUC TTOU ATTOTPETTOUV TOV
oxnuaTiouo térolwv EmBAaBwWv douwv.

O1 ouvepyaoies EmMOTHUNG-TEXVNS WEEAOUV BEBaia Kail Tnv idia TNV Kolvwvia, e TV
évvoia OT1 o1 AvBpwTTOI AvaKaAUTITOUV Uia GAAn uopen téxvng. AKoua Kai n
O1adIKaaia TOU va EKTIUNOEl KATTOIOS Eva TETOIO KAAAITEXVIKO £pyO XpEladeTal uia GAAn
Bswpnon Twv mpayuarwv. a va EKTIUNOEIS TNV NAEKTPOVIKN TEXVN, yIa TTApAdEIyua,
XPEIALETAI VA EXEIC QPKETEC YVWOEIS TTAVW OTOUC TOLEIS TWV UTTOAOYIOTWYV KAl TWV
aAyopiBuwv.

ABavykapvr

— Fpagovrag ro mpooearo BiBAio oag, mou karaAnéars OXETIKA UE TN onNUEPIVN
oxéon EMOTHUNGS KAl TEXVNGS;

e [ia 1y ouyypaen autou Tou BIBAiou TTHPa CUVEVTEUEEIC ATTO TTELICOOTEPOUS
arro 80 KAAAITEXVES Kal ETTIOTAUOVES TTOU EVOIAQEPOVTAI YIA T TUVEPYATia
Téxvng-emoTiung. Méoa arré aurn n diadikaocia e€nyaya moAAG
ouutrepaouara. To KUpIOTEPO OUwWCS gival OTI N TEXVN KAl N ETTIOTAKN
eéapavifovrai e Tov TPOTTO TTOU TIC EEPOUNE OHEPQ, KAl CUVTKOVTAI O lid
TPITH KoUAoUpPQ, TV VEX aBavyKApvr.

AaokaAotrouAou AcTraoia, (15/03/2015),

H emortnun Kair n téxvn ouvaviwvriai grov 210 ai.,

kathimerini.gr. TeAeutaia TpécBacn 08/03/2020
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Aoknoeig

1.

2.

Mwg Ba TTpoodiopidaTte To €i0OG TOU KEIPEVOU H £TTIOTAUN KAl N TEXVN
ouvaviwvTal otov 210 ai. (Keipevo 1);

Mwg o AivoTdiv kai o NMikadoo cuvERaAav aTnv oUYKAION ETTICTAUNG Kal TEXVNG,
oup@wva pe Tov kadnyntA Arthur |. Miller 010 Keipevo H eioTrun Kai n Téxvn
ouvaviwvTal otov 210 ai. (Keipevo 1);

MrTropeite va emBepaiwoeTe TNV TTapaTTdvw amoywn Tou kKabnyntr Arthur |.
Miller (Keipevo |) TrapatnpwvTtag Tov trivaka tou Mikdoo O1 AeoTroivideg Tng
ABIviév (Les Demoiselles d’Avignon, 1907) :

£

4. TMNuwg dlapopPwveTal oAUEPA, oUNPWVa Je Tov KaBnynth Arthur I. Miller n
oxéon avaueoa aTnV TEXvN Kal TNV EMOTAKN, H eTIoOTAUN KAl N 1€XvN

ouvaviwvtal atov 210 ai. (Keipevo 1);

To apBpo NG NTpIykdyia BiBR, MNwg n texvoAoyia aAdlel Tnv 1€xvn, (Keipevo
II) emBePaiwvel TIG atTOWEIC Kal dIATTIOTWOEIG Tou KaBnynTr Arthur I. Miller yia
TN OX£0N EMOTAPNG KAl TEXVNG OTO KEIMEVO H ETTIOTAMN KOl N TEXVN
ouvavTwvtal atov 210 ai. (Keipevo 1); Mola emiTAéov aToixeia TTapaBETel yia Tn
oxéon autn;
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6. llioTeveTE OTI N YN@IAKn TEXVN MTTOPEI va gival KAA TEXvN; NO TEKUNPIWOETE
TNV ATTAVTNOT 00¢ PE BAon Ta Keipeva Mwg n TexvoAoyia aAA&lel TNV TEXVN Kal
H emioTAun Kai n 1€xvn ouvaviwvTtal gtov 210 al..

7. Na emAé€eTe Eva wnolakd KaAANITEXVIKO €pyo, atrd Tn oeAida Kickstarter, i amd
aAAOU, KOl VO OUVTAEETE £va KEIPMEVO E TO OTTOI0 Ba TO TTAPOUCIACETE OTOUG
ouppadnTég oag. MTTopEiTE va epyacTeiTe 0€ OUAdEG ] ATOPIKA. [Na TV
TTapouaiacr) oag Ba prropoloaTte va akoAouBnoeTe wg Bacikous AEOVES TIG
TTOPAKATW EPWTACEIG:

Moio €ival To B€pa Tou €pyou;

Mola gival n 10TOpIa TTOU APNyEiTal A TI TTAPOUOCIACEL; K. O. K.

Moia péoa xpnoiPoTroimnenkay yia Tnv Tapaywyr Tou;

Mola evtUuTTwon dnuioupyouyv Ta xpwuata i GAAa oToixeia (T7.x. o1 AXOI)

TTOU XPNOIPOoTTOINONnKav;

e [lola XapakTnPIOTIKA TOU £pyouU OAG éKavav 101aiTepn EVTUTTWON KAl
yiari;

e [loia gival n ouvoAIKr evTUTTWON TTOU 00G dNUIOUPYNOE TO
OUYKEKPIPEVO £PYO;

e [loia cuvaioBiuata odg dnuioupyAdnkav;

ApaoTnpiéTnTEG AvaoToxaooU
A) lNa TNV avayvwaon Twv KEINEVWV :

Odnyia mpog Tov ekTTaIdEUTIKG : O1 TTapakdTw dpacTNPIOTATEG AVOOTOXACUOU
OKOAOUBOUV aUECWGS PETA TNV QVAYVWOT TWV KEIPEVWY KAl TRV ATTAVTNON TWV
TTPWTWV EPWTACEWYV TTOU APOPOUV TNV KATAVONON TWV KEIMEVWV.

Mole¢ DUOKOAIEG QVTIUETWTTION WG TTPOG TO AEEIAOYIO;
Mou avalhtnoa Bonbelaq;
Moieg AéEeig/ppaaelg uTToypauuioa (TTEIOA PHOU €kavav evTUTTWOT, ETTEION
eKQPAlouv akpIPWG PIa OXETIKA £vvola, eTTEIdN dev yvwpIla akpIBwWS TN
onuacia Toug, aAAG TWPA TIG £XW KATAVONOEI K.0.K) yIa va XPNOIJOTTOINoW
OTa OIKA POoU KEiPEVaQ;

e [loia onueia Twv KEIPEVWY XPEIAOTNKE va EavadiaBacw yia va KAatavornow To
TTEPIEXOUEVO;

e [loia BonBeia xpeIdoTNKA ATTO TOV KABNYNTH HJOU 1] a1Td CUPPABNTEG Pou yia
VO KATAVONOW KAAUTEPA TA KEIPEVQ,

B) MNa mn ouvtagn Twv dIKWV TOUG KEIPEVWV:

Odnyia mpog Tov ekTTaAIdEUTIKO: OI TTapakdaTw dpacTnNPIOTNTEG AVACTOXAOTHOU
akoAouBouv uetd Tn ouvTagn Kai Tn S10POwWaN TWV KEIPEVWY TV JadnTwy.

e Ta keipgeva TTou CUVTACOOUV 01 OPAdES (ApaoTnpIdTnTa 7) TTapouaidlovTal
oTnv oAopéAElia. AKOAOUBEI OXOAIOOUOG Kal culATNON. 2TN CUVEXEID N KABE
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oudda TTpoxwpd o€ dlopBwaoelg fj BEATIWON TOU KEIYEVOU avaAoya PE TA
oXOAia Kal TIG TTaPATNPEAOCEIG TTOU DEXTNKE.

o O1 aTouIkEG epyaanies (ApaoTnpIOTNTES 6 Kal 7) TTapouciddovTal 0TV
ohopéAeia. AkoAouBei axoAiaoudg kal culATNON. 2T CUVEXEID KABE padnTig
TTpoXwpd o€ dIopOwWOEIS i BEATIWON TOU KEINEVOU TOU avAaAoya PE Ta OXOAIa
KalI TIG TTAPATNPNOEIG TTOU OEXTNKE. EVAAAAQKTIKA, yia e€oikovounon xpovou,
MTTOPEI 0 OXOANIAONOG TWV KEINEVWY va Yivel avd Ceuyn. O kGBe pabntig va
OXOMIACE€I TO KEIPYEVO EVOC CUPMOBNTHA TOU. 2T CUVEXEIA aKOAouBoUV ol
d10pBwoelg 1 deUTEPN YPa®PN Tou KeIEvou. O pONOG TOU EKTTAIBEUTIKOU gival
OUMPPBOUAEUTIKOG KaB' 6An Tn diadikaaia.
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